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はじめに～プロトコールの考え方について～

この資料は，渉外連絡室がプロトコールに則った対応に困った経験を端

緒として作成に至ったものです。

プロトコールとは， 国際社会での公的な関係，公的な場・行事，公的な

地位・官職に関する規則や慣例を言い， その目的は， (1)国際社会の営みを

スムースにする，相手（国）に「不快感」や「憤り」を与えない， (2)秩序

ある居心地の良い（国際）環境を造るなど， （国際）社会と人々との関係

を潤滑にすることを目的としています。

この資料は，上記の趣旨に則り，最高裁がお迎えする賓客に対するプロ

トコールの原則を最高裁での過去の実例も含めてとりまとめたものです。

しかし， プロトコールは時代の変遷により変化し， また個人の考え方で

様々な説があり得ます。 さらに， この資料が全ての場面を網羅できている

わけではありません。そのため， この資料の中で想定されていないものに

ついては， そのときの状況に応じて最適と思われるプロトコールを， 上記

の目的に照らして導き出していただきたいと思います。

そして，新たな実例を積み重ねて， この資料を発展させていただければ

幸いです。そうなることを切に願っております。

平成30年3月 渉外連絡室
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第1 プロトコールとは

別紙1参照

第2 敬称，呼称

1 総論

（1） 高位高官の敬称

ア現職を退いた後の高位高官に対しては儀礼上，現職時代の敬称

をそのまま用いることが一般慣例（基礎知識P40)

（例） 宛名はTheHonourable(Honorable)B■■■,ChiefJustiCe
． とし，起句はDearChiefJustice, とすべきである (Dear型エニ

■■,とするのは誤り｡)。
イ 書簡は同格の者同士で交換されるのが基本原則（基礎知識P4

0）

（2） 敬称の対象，宛名，起句

ノ

別紙2のとおり。ただし，国によって様々なルールが存するので，

悩ましい事例では，在外公館に確認することが望ましい。

2 各論

（1） イスラム教の国（マレーシア， ブルネイ等）

敬称十旦全_堕曇典十息子(bin)/娘(binti)+"空圭血で，氏名が構成

される。

（例）

■m(m の息子の■■■■）
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（注)Hajiはメッカ巡礼者につく。

呼びかけは，敬称十曇璽， または敬称のみ（同じ敬称の方がいな

い場合）が一般的とされる （山本庸幸最高裁判事メモ）。

(2) タイ

ﾌｧｰｽﾄﾈｰﾑ(名前)で呼ぶのが一般的｡例えば,■■i)で呼ぶのが一般的｡例えば,■■
(Mr.|■■■■■■■■■)裁判官は，
忠ととなる（2018.2.23付けタイ大使館メ■■■■裁判官と呼ぶこととなる(2018.223付けタイ大使館

一ル)。

ただし， 国際会議など公式な場では姓で呼ばれることがある。

』
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第3 序列，席次

国際儀礼では右上位が原則である （基礎知識P70)。

1 自動車

（1） 乗り降りが容易な後席の車寄せに近い席が上席とする説（基礎知

識P70) と後席の右側が上席とする説（基本講座6)とがある。後

者においても， 日本は左側通行のため，上位者が後部座席左側に座る

場合があり， 2番目の人は，車の右側から後部座席の右側に座ればよ

いとの指摘あり。

※外務省や大使館から来所する車は，前者に依っていることが多

いと思われる。

※左ハンドルの例
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2 室内の上席

（1） 日本座敷

ア床の間に近い場所が上席（基礎知識P72)

イ 額や屏風の前の席が上席

（2） 洋室（グローカル通信7， 基礎知識P72)

ア入口側を下位の席， その反対側を上位の席

イ マントルピース（暖炉mantelpiece)があれば，マントルピース

の前が上席（マントルピースは迎賓館赤坂離宮の彩鴬の間等にあ

る）。

ウ庭など眺めの良い席は上位者に与える場合が多い。

エ レストランなどで，壁を背にした長椅子席がある場合は，長椅

子席が上席

オ応接セットではi長いソファーが上席

力宴席の席割では，ホストの右側が女性客No.1,左が女性客No.2,

ホステスの右側が男性客No.1,左が男性客No.2･,以下右No.3,左

No.4…と交互に上位の席を決めていく。

（3） 席次

ア序列の基準は，①国等の組織名のアルファベット順に基づく方

法と②参加者のランクに基づいて序列付けを行う方法とがある

（基本講座5)。

イ 出席者の序列については，行事の趣旨， 出席者の経歴，年齢な

どを踏まえ判断する必要がある（グローカル通信7） (■■■■

？

■■■■■■■■■■■)。

ウ 食事の席では，性別（なるべく同性同士が固まらないように），
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語学力（外国語に堪能な人に潤滑油の役割を期待する），友好関係

か非友好関係か（仲の良くない者同士を隣り合わせにしない）等

に配慮する （基本講座5）。

(4) 通訳の席次（基礎知識P76)

ア通訳がテーブルにつく場合

ホストの左側で通訳する （通訳は序列の順番にはカウントしな

い)。

イ 通訳がテーブルにつかない場合

ホストの背後で通訳する。

(5) 最高裁内応接室の上席について

ア最高裁の各部屋の上席は次のとおり。

（ｱ）■■■■■■:眺めの良い入口側

（ｲ）■■■■■:入口の反対側

（ｳ）■■■■■:眺めの良い入口側

（ｴ）■■■■:廊下側入口 (■■側ではない）の反対側

（ｵ）■■■■■■:屏風の前かつ眺めの良い入口側

（力)■■■■■:入口の反対側

（ｷ）■■■■■:入口の反対側

（ｸ）■■■■■:入口の反対側
（ケ） 迎賓館花鳥の間の例
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イ配置例（実情に応じて変更すること）

（ｱ）■■■■

I

ﾛ■■(イ）

（
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■■■(ウ）

A一般的な場合

II (入□〕

B表敬者の格が，被表敬者の格以上のとき

’

I (入口）

1()



’(エ）

廊下側入口

一

－1

勲扉

(ｵ） '一 ~~j

最高裁の円卓（直径150cm)であれば，正餐（着席）での利

用は一卓あたり5名程度が適正である (H29ホテルオークラか

ら聴取)。下記配席はグローカル通信7の例3を参考にした。

I,茎些、 ’'.-"･下竺ロ
ー I

ルー唾、’

’

一
丁

1 1

1］

丁



■■■(力）

』

’
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(ｷ） ■■■■■

A通常

〃

Bプロジェクター使用時

」

|‘

／
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(ク) I ’

第17回アジア太平洋最高裁判所長官会議では， アルファベ

ット順に配置することを原則としつつ，通訳を同行している国

が四つ角に配置されるよう工夫した（スペースを広く利用でき

るようにするため）

SeatingChart ( |｝

Door

’

＝～ョ

’ 一一

FrontofRoonl
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(ケ） 迎賓館花烏の間の例

第17回アジア太平洋最高裁判所長官会議では，迎賓館花

鳥の間で晩餐会を実施した。各国の司法府の長が一堂に会した

ため, ’ ｜下記のとおり配席を計画した（ただ

し， 当日，事情変更により一部変更をしている）。

一
二 ’

’
ﾛ－

■字：男迂
◆孝Y女瞳
凸 EO命向Iwl?ふる△働讃贋人
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凸

第4 お礼状

お礼状は紋切り型でも， とにかく早く出すべきである。一般的には， イ

(公式マナーベント後，

18頁)。

1週間から10日以内に出すのが望ましい , CF1

〆

〈

『

一

〔_〆
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全体 別紙2

屑香 封簡の宛名 起句 口踊で直接呼びかける ロ鰹及び文で首及する 席*L 配偶者への呼びかけ 傭考

鮭高戦長官

二U副宰面苧 TheHonorabIe

(Hon⑨urabl6）

基碓知臓42頁

(Mr./Madam)Justi“

基礎知臓42頁

M権.〔又はMrJ＋判事
のフルネーム(又はMr．
＋本人のフルネーム）

(但し.配偶者自身が
Sir･DrLなどの塔合はこ

れを用いる.）

基礎知職42頁

駐日大使 His(Her)Ex“IIcncy
theAmbassadorof

RrJ■､。

基礎知膝43頁

Amb垂竺d⑨r

Mr./Ma土m

Amb“sad⑪『

Y⑤urEx“mency

基礎知臓44頁

YourExceIIBncy又は屑
蚕KMr.〕Ambassador〕

基礎知職43頁

Mrs(又はM晩)＋フル

ネーム(但し,配偶者自
身が肩害を有している
俎合は同屑害に応じた
敬称〕

基礎知蹴43頁

大臣 His(Her)EXcellency
フルネーム

基礎知陸53頁

Ex“l1eney又は

鯉幽繍，
により.MrbMini執erを
YOurEx“IIEncyに修正
されたことがある．

基礎知際53頁

Ex“Ilency又はMr．
(Madam)Minist⑧r

＝モーーーーテ宅

His<H”Ex“M釦cyフ
ルネーム
Mini富t“ofXX剤ai鱈。f

国名

基礎知職53頁 ，

TheMini

A鮠i庵

毎ter㎡XX

轟礎知臓53頁

事務次官

sec帷岫呼Df

state(vi“

mmis睡砂．

MinStryOfX

謀畏

学長 ､屍(FunnBme）

President/Chanccno

『

〔COnCge/univer割ty）
(Adr“＄）

TheChanceIl｡r⑨f

theUniversityDfXX

《上段)HR〔web》 1頁

<下段)CF 147頁

､“r、民(Sumame)：

、些酋rChancelIor

(上段)HR伽cb） 1頁
(下段)CF 147頁

ThCChanceIIor｡rby
nBme

CF 147頁

ChanceIIor(｡n回

platfbr的cthcrwlse
ncco㎡ingto届戒and

name）

CF147頁

■■ー■■■■＝＝ーー一一‐‐ーq■ロ■

学部長 (Full“m⑧).①“t＝
npnmaI邑睡ずevi全tinnB

向rdegre“heIの
、e鞆｡f(studentg／

c副le群/fEcuIty）
他釧Iege/urivBrg牝y）
(A“r“s）

HR(w⑱b）4貝

D”rD“n(Sum⑥me)：

HR(web）4頁

学者
＊P『｡fﾛ$spr

だけでなく．
A霊瞳9,t

Profbs5or．

A客璽唾:里q⑭

Professwを
含む

万一…〃qー■c‐F咳

ネーム＋取得学位
学位なし:Pmf+フル
ネーム(学位なし）

ーー”■ｰ毒■一夕、

D“rDr･ノMrb／Ms．

(sumame)：
、金自rProfBs害⑥r

(swname)：

D“rSir⑨rMadam

(上段)HR(web）24頁

(下段)CF 147頁

Dr.＋姓
PrDfe5sDr＋姓

ー一庁一一■ーへ

Profbs“r+姓

CF147頁

毎■1■‐■‐‐1■とロ■ロ■凸凸Ⅱ■■

出版物や駁制を明示し
たﾘｽﾄへ掲載するので
なければ.assismntや
as5ociateを付けないと
の指摘あり．

■■＝‐ーq■■■■■一‐■4■‐■q■‐■

HR(wBb）24頁



英国

函 号 封箇の宛名 起句 ロ箱で硬接呼びかける 口謹及び文で言及する 席札 配偶者への呼びかけ 備考

英国鼠高裁
長官

､“r(L⑥rd／Lady）
($umamc）

米国弁瞳士ﾒール

英国最高裁
判亭

Th6HmcurablG

基礎知陛42頁

<M『./Madam)Ju電tice

基礎知魔42頁

M蝿.〔又はMr,)＋判事
のフルネーム<又はM腕
十本人のフルネーム）
(但し.配偶者自身が
Si崎､侭などの墹合はこ
れを用いる.）

基礎知蹴42頁

菱固握麓匠

首席裁判官

ThGRLH“th⑥

LQrdChiefJu““

ofEnJandand
W且1唾

CTJ2頁

CF 1S5頁

D“r“rdChief

J唾企唖壁色

CTJZ頁

A“ordingtoutIeor
TheLordChiefJugtice

CF155頁

AC⑫“dingt◎tjuOor
LordChiefJIj全ti壁

CF 155頁

英国控醍醍
記録長官

TheRLHon･the

M埜唾rofthGRoMs

CF 155頁

D“rMas蛇rofthB

RDMs

CTJ2頁

AC“rding”“eDr
TheM埜睦rofthBRoIlg

CF 155頁

AC“rdingtotitIecr
Masterof出eRoIlB

CF 155頁

英国控翫院

家事部長

TheRLH“1the

Pr“identofthe

FamiIvDMsion

CF 155頁

DearPresident

CTJ2頁

A⑰cordingtoutl巴。r
ThePr“identcfthe

FamiIyDivision

CF155頁

A“crdingtotitleor
P礎sident

CF155頁

英国貴族
幅吋呼
Dame

Sir/Lady＋フルネー
ム＋叙勲された勲
章の略文字
(例:theHCnSir

■■■KcB)

基礎知臓44頁

正式な手紙
のe”Sir“a“鋤

社交の手紙

D"rSir■■

基礎知熾44頁

艫ｱｰｽ「ﾈｰﾑ
女性の堪合は.Lady＋
姓

基礎知腿44頁

S荷の妻に対してはい｡y＋
姓

L■dyの夫に対してはMr．
＋フルネーム《た燈し.本

人自身も貴族等であると
きは,これに応じた敬称

脳■■■
and

基礎知犀44頁

英團RCJのー
は.Dameの勲章を持つ
ている．



米国

肩書 封簡の宛名 起句 口旙で直接呼びかける 口蛎麗Tf文で言及する 席札 配偶者への呼びかけ 傭發

木画趣燭翫

長官

TheChjefJ凹型弱of

theUmtcdSt型唾

TheS叩remeCoUrt
OnoFirst．S牡“LNE

WahiJ噂｡n.DC
20543

HR(web）6頁

DearChiBfJu里ti唾

HR(web）6頁

米国殿高裁

判事
Justj“(sumam｡〉

meSuPr⑥mDC◎urt
OneFirBtStro“NE

WashingtDn‘DC
20543

HR(wob）7頁

De薮Justice

(SUmame>：

HR(web）7頁

米国連邦裁

判所所長

TheH⑥侭⑤踵h1⑭

(FuMname）

C肘efJudEe
(NamG｡fC“心

(Addr“s）

HR(w6b）9頁

DEarJud礫(sumame〕§

HR(web）9頁

(M“Madam〕Justice

基礎資料42頁

Mrs.(又はM屍)＋判事
のフルネーム(又はMR
十本人のフルネーム〉
<但し,配偶者自身が
Si風､Eなどの場合はこ
れを用いる.）

基礎資料42頁

米国州赴高
裁長官

ChiefJusti“<Full

namD）

ThcS叩柁mcCowt
of(sいい）

いddrDss）

HR(wcb） 15頁

D“rChiefJq』写t睦哩

<sumame）

HR(wob） 15頁

ー■ーー？■■一■司

裁判事
J“ti“(5umame）

TheS叩踊meC⑨urt
of(stat■〉

(Addre“〉

H慰web） 16頁

DearJustice(sumame）

HR(web） 16頁

米国州裁判
所判事

ThBH印酎固bIe(FuⅡ

nama）

(恥M皿meofCo山｡

(Addre“）

HR(web） 18頁

DearJudgc($umame）

HR(web） 18頁

〔Mに/Madam)Judge

基礎資料42頁

M鱈.(又はM隅)＋判事
のフルネーム(又は紬晩

十本人のフルネーム〉
(但し,配偶者自身が
Si民､暁などの俎合はこ
れを用いる.）

基礎賀料42頁


